
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਹਰਿ ਗਣੁ ਜ਩ਤ ਕਮਲੁ ਩ਿਗਾਸ੄ ॥ 
Meditating on the Glories of the Lord, the heart-lotus blossoms radiantly. 

ਹਰਿ ਰਸਮਿਤ ਤਰਾਸ ਸਭ ਨਾਸ੄ ॥੧॥ 
Remembering the Lord in meditation, all fears are dispelled. ||1|| 

ਸਾ ਮਰਤ ਩ੂਿੀ ਰਜਤੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵ੄ ॥ 
Perfect is that intellect, by which the Glorious Praises of the Lord are sung. 

ਵਡ੄ ਭਾਰਗ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਩ਾਵ੄ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By great good fortune, one finds the Saadh Sangat, the Company of the Holy. 
||1||Pause|| 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਩ਾਈਐ ਰਨਰਧ ਨਾਮਾ ॥ 
In the Saadh Sangat, the treasure of the Name is obtained. 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਩ੂਿਨ ਸਰਭ ਕਾਮਾ ॥੨॥ 
In the Saadh Sangat, all one's works are brought to fruition. ||2|| 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਰਤ ਜਨਮੁ ਩ਿਵਾਣੁ ॥ 
Through devotion to the Lord, one's life is approved. 

ਗੁਿ ਰਕਿ਩ਾ ਤ੃ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੁ ॥੩॥ 
By Guru's Grace, one chants the Naam, the Name of the Lord. ||3|| 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸ੅ ਜਨੁ ਩ਿਵਾਨੁ ॥ 
Says Nanak, that humble being is accepted, 

ਜਾ ਕ੄ ਰਿਦ੄ ਵਸ੄ ਭਗਵਾਨੁ ॥੪॥੪੭॥੧੧੬॥ 
within whose heart the Lord God abides. ||4||47||116|| 

 


